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Bezárultak az iskolák. 
Bezárultak aa iskolák! Ismét 

vége egy tanévnek. 
Sok szülő, ifjú éa gyermek 

ajkáról szállott a mindenek arához 
az áhítatos fohász: „te Deum 
laudarous." Nekünk többieknek, kik 
sem mint szülők, aem mint tanulók 
nem vagyunk érdekelve, egyedül 
nemzetünk éa annak haladása lebeg
vén hazafiúi szemünk előtt, szintén 
elég okunk volt és van az Istehezi 

, folyamodásra. 
Megmondjuk miért! 

- Huszonöt-harminc év egy ember 
életében számottevő idő, de az 
embesiség, vagy mondjak egy nem
zet életében esak annyi, mint egy 
csepp viz a tengerben. 

Ne menjünk meeaae. Tekintsünk 
körűi házunk tájókén, a panoráma 
amely szemeink elé kerül, magasz
tos, szép de meglepő. 

Ezelőtt buszonöt-harmic évvel 
Somogyvármegye székvárosának a 
kultúra, a nemzeti nevelés nagy 
eszméjének megteremtésére nem 
volt máza, mint egy hat osztályú 
gimnázium ja és egy, mondjuk egyet
lenegy elemi iskolája, amelyben alig 

bárom-négy tanerő foglalkozott a 
gyermek kulturális nevelésének 
nehéz feladatával. 

Hogy mi történt a lefolyt 
huszonöt-harminc óv alatt, szivünk 
teljes örömével imánk le, ha arra 
egyáltalán szükség volna. 

De örömmel tudjuk, hogy erre 
szükség nincs, mert mindenki tudja. 

Maga a haladás, maga a műve
lődés ol neu» fojtható hangja 
kiálltja füleinkbe azt, a mire büsz
kék lehetünk, tudni illik: Somogy
vármegye ós benne Kaposvár város, 
a köztünk élt és élő emberek segé
lyével megfelelt a művelődés, a 
kulturális fejlődés szent feladatának 
csoda számban menő mértékben. 

Nem röpke szó! Maradandó 
irás igazolja ezt. 

Egész halmaza az iskolák érte
sítőjének fekszik előttünk. 

A kultúra ezen tükreiből meg
látjuk, hogy ma már Somogyvár
megye székvárosának Kaposvárnak, 
van egy magas színvonalon álló 
főgimnázium ja, a kor igényeinek 
megfelelő polgári leányiskolája, pol, 
gári fiúiskolája, internátusa, siket
néma iskolája, tanonc iskolája
városunk minden részének külön-

külön elemi iskolája, zárdai tanítása, 
kisdedovodái, sőt még pincér isko
lája is. 

Meglátjuk belőlük azt, hogy 
ezen intézetekben ma már nem a 
kenyérkereset vezeti egyedül a tan
erőket, nem a sablon szerű klaszi-
fikáns, a bak tatási mánia, a nagyzási 
hóbort veszedelmes kinövése, hanem 
a jól fölfogott nemzeti kulturális 
érdek, a kötelesség tudás minden 
téren, az ifjúság nevelése, az embe
riség és benné a nemzeti nagy 
eszme boldogi tására. 

Meglátjuk belőlük azt, bogy 
intézetem k a nevelés, a tudás terén 
kiállják ma már a versenyt, a művelt 
„nyugot," — talán — bármelyik 
intézetével is. 

Megvan oldva a nevelés a foko
zatos tudás problémája a zsenge 
gyermektől föl a serdülő ifjúig. 

Mi akik láttuk a multat, szem
mel kísértük a közbeeső évek fejlő
dését és gyönyörködtet bennünket 
a szép, a lélekemelő jelen, hazafiúi 
szent érzéstől áthatva, önkéntelenül 
ajkainkra jön a szent fohász: 

„Te Deum laudámus!" 
Nem akarunk dicshimnuszt zen

geni, nem akarunk sem magunknak, 

T A R <5 RP. 

összetört szivek. 
— A .Somogyi U j i tg* eredeti tárcája. — 

I r ta : K A R A D I K M L L . 

L 
Csúf, etöt idö volt amolyan lelketöló, 

• mely beleveszi magát aa ember lelkének 
legelrejtettebb redöíbe, bogy ólomsullyal 
nehezedjék u t á n r e á . . . A i egésa égbolt 
beborulva, a eiürke ólomfelhök lombén, 
egykedvűen vonaaolták nehéa testüket egyik 
helyről a másikra. 

Öas felé hajlott aa idö. Már alkonyo
dott éppen. Aa utcára nyiló ablakok előtti 
vadgesttenyefák árnyékai a mohéban egyre 
nőttek, nagyobbodtak, misitikus alakiatokat 
vetve as illéssel berendezett legényUkás 
bordeaü drappériá* falára, szőnyeges pado
d é r a . 

Már nem ie aa óriássá nőtt árnyak, 
hanem inkább aa éjleplének előhírnöke a 
lesiélló est aiürke, átlátbatlan sötétssinő 
fétyola temette et ax iröaaatala mellett ülő, 
gondolataiba elmélyedő Bárdos Ivánt 

Soha megfelelőbb kép a nulieu-böx 
külső keretbea. 

A sötétben nem lehet kivenni alakját. 
Alaktalan, groteszk formát mutat a más-
kulömtmp ostnos férfi, amint Íróasztaléra 
könyököl; egybeforrva a sötétségben ember, 
•zék ét aaatal. 

Körülbelül egy óréja már, hogy ugy-
Bzólván mozdulatlanul, szürkészöld, most 
sötét villogásu szemeit merően az előtte 
fekvő rózsaszínű levélpapírra szegzé. 

Csak az időközben kebléből felszálló 
nehéz sóhsj jelzé, bogy nagyon ie ébren van. 

A szobában mér egész sötét van, de 
Bárdos lelkiszemelve! — ki tudja hányszor 
m é r ? — letudja olvasni. Ott lobognak 
előtte azok a leénybetfikkel összefolyt szavak, 
vörösen izzók, égetők . . . Bárdot szivében 
égető, fájó sebet hagyva maguk után. 
Mintha a Vexuv forró kráterébe mártott 
tollal íródtak volna. 

Pedig hát leheletszerű finom, mint az 
idealismui aranyszélaival átszőtt leénygondo-
lat, hajsxálvékony, ártatlan leány lelkére 
valló, női kézirés volt aa. 

A levélke tartalma pedig es volt : 
A bizonytalanság sokszor édes álom, 

a melyben álmaink szárnyra kelhetnek 
a reménység virágos mezején . . . A 
bizonyosság pedig sokszor maga as 
északsarki jégmező, a hol a reménynek 
pusztán a gondolata is már megdermed, 
megfagy a nagy hidegségtől . . . 

Váíámom jégmező. 
(OlvMiiaáu rauiAs.) 

Mikor Bárdos kezéhez kapta és elol
vasta először a szellemes levélkét, ugy 
éreste, hogy szivében megszakadt egy hur 
a fájdalomtól. 

— Nem szeret — suttogta elhaló han
gon, s megsemmisülve, összetörve éreste 
magát s lelkivilágát. 

— Mást szeret — ejtő ki halálos 
ítéletét maga lelett s hangja már fenyege
tően a kiérzett keserűség egész súlyával 
hangzptt el. A rózsaszínű levélke, mintha 
mindén egyes betűje éles tőr lenne, 
járta keresztül szivének minden megsebez
hető idegét. 

Nem is számítva a férfiúi hiúságán 
ejtett sebet. Oe ap igazi szerelemnél ez 
nem jön számításba. Cs»k bő á Wlá'k. " 
mit szerelő szivén ejteti egy szerelett nő. 
fiíert szerette lelkének egész világával, 
szivének minden csepp vérével azt az édas 
l e á n y k á t . . . 

S bár miként ia hányta, vetett* meg 
a dolgot, végső okoskodásában ia arra a 
conkliűuóra jutott, bogy senki más, mint 
egyedül ő a hibás. Msrt ő volt az, a 
ki nem elégedett meg egy barátságos sióval, 
egy bájos, mennyet ígérő mosollyal, egy 
forró tekintettel, — moly néma szerelmi 
vallomás is lehetett, — ő neki n#m volt 
elég o boldogság kékegéről egy remény-
csillag halvány sugara, 6 as egéaa eget 
akarta boldogságával együtt. 

Boldogságának meleg ágyát akarta 
megvetni és helyette megásta sírját 

— Igaz, miuden igX , 0 " > • • — mondá 
halkan önmagához, a mipt ezeket v^gig 
goocfolé. Most szláp belé is femethefepi 
magam e j i rba Májú & I öo?ád tört k> 
belőle az elkeseredés fiák*)**. á'k»Z»» M 1 

a piUgnafotf, pielí mtoszűlfo sgyéban a 
gondplptpt... azt a gopdoigtol, meJj «jká» 
adta a végzetes szót. 
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sem a tanári testületnek hizelgé 
seinkkel meg nem szolgált érdemeket 
róni föl; hiszen éppen mi voltunk 
azok akik egyes intézeteinket erő
sen támadtok a nem rég múltban. 

Rossz néven ik vették akkor 
egyesek tőlünk! Pedig hát bennün
ket nem a rossz akarat, nem a 
személyek iránti ellenszenv vagy 
gyűlölet vezetett, hanem a nagy 
közönséggel szemben fennálló köte 
leeségünk és intézeteink jól föl
fogott érdeke. 

Annál szívesebben emlékezünk 
most meg azon fényoldalskról, 
melyeket a kötelességtudóé, az éber 
figyelem, a jó vezetés rövid idő 
alatt megteremtett. 

Ma már dokumentálva látjuk 
az előttünk fekvő értesítőkből, 
miszerint Kaposvár városának inté
zeteiben nem magas színvonalon 
álló előadás, hanem igenis mágus 
színvonalon álló nevelés ée tanítás 
képezi ugy az igazgatóságok, vala 
mint az egyes tanerők alap elvét. 

Kettős oél van ezáltal elérve 
Egyik az, hogy a szülők nincse

nek keserves keresményeiknek „sze-
kundákra" való elfecsérlésére kény
szerítve, mert hiszen ők gyermekeik 
alapos neveléséért utolsó filléreiket 
is szívesen áldozzák, nem tudva 
előre annak reális hasznát. 

Második cél pedig amely elérve 
van az, hogy intézeteinktől nem 
rettegnek többé sem a szülők, sem 
a növendékek. 

Hogy ezek elmondása jogos, 
elég világosan bizonyítják azon, 
még osak a közelmúltban előfordult 
esetek, bogy a Kaposvár városában 
lakó Bzülők gyermekeiket neve
lésük és tanulmányaik folytatására 

Es gondolatban Bárdos ujrs átéli s í t 
a jslenetst a mikor egy séta alkalmával 
megkérdette s kis leánytól . . . oly hirtelen 
pattant ki ajkán — maga sem emlékszik 
mér hogyan — a kérdés: -édes Erzsike 
K e r e t ? . Még most is maga előtt látja a 
leány haragtól kipirult égőpiros arcát, még 
most is magén érzi gyönyört Kernének 
sqjtó villámláséi Bárdos arra is jól emlék-
K i k , hogy aztán egyikük aem szólt hazáig 
Pár nap múlva aztán megjött a válasz, a 
v i r v a vári felelet Ott fekszik előtte gyász
jelentés — eltemetett boldogságiról — ké
pében. 

Pedig nem ia fekete asélö. Illatos, 
saines, mint agy rótaassinfl álom, mit as 
álom idealizmusa szegett be arany szegéllyel. 
Bárdos nem tudja, nem birja szemeit le
venni as asztalon előtte fekvő kis levél
léről. Csak néz bele s sötétségbe. Mikor 
oly jól Mik lelkének es a sötétség. Hisz a 
lelkében is sötétség honol, a kétségbeesés 
sötét gondolata. Olykor-olykor étcikkasik 
agyén a villámlásból hasonló félelmetes 
gondolat, mely bevilágít lelkébe . . . s fényé
nél látható lesz egy pillanatra as elkesere
dett élet-halál h a r c . . . A K Í V éa Í K harca 
K — as életért 

Amint egy perere caak behunyja sze
meit eser és ezer vigyorgó képű, kárörvendő 
apró gnomok, fantomok, faunok népesítik 
ba zzobáját A legkisebb n a s as ijesztő 
cseodben mint gúnyos kacaj ballik. 

Padig h i t ax eső verdesi ablakit 
kipp-kopp, kipp-kopp. Ugy Ufla, ugy hallja, 

idegen intézetekbe voltak kényte
lenek vinni, a legtöbb esetben kellő 
•ikerrel. 

Legyen az érdem azoké, akik 
tanitézeteink fejrteztésén, szaporí
tásán munkálkodtak: legyen azoké, 
akik helyes vezetésükkel a kivivott 
eredményt megteremtették; végre 
legyen azoké a tanférfiak és nőké, 
akik leküzdve a nehézségeket, szor
galmukkal, tudásukkal segítették 
elő a mai megjavult állapotokat. 

Mi pedig jutalmazásukra szive 
sen adjuk hálánkat és szívből jövő 
elismerésünket. 

Ezek előre boosájtása után 
tehát akkor, mikor az iskolaév 
lefolyása, az iskolák bezárásakor 
látjuk az elért sikereket, önkénte
lenül fölsóhajtunk : 

„Te Deum laudamus! ! " 
P s á r Sándor. 

F ü r d ő i l e v é l . 

Tekintett/ Sterkeutő Úr! 
ígéretemhez hi ven megírom leve

lemet, ugyan sem a hajtása nem finom, 
sem a pecsétje nem piros, mert hát 
„kutya nyelvre" irtam, — mű nyel
ven szólva. 

Itt ülök Fonyódon, a „Sirály" 
szálloda ambitusán, előttem terül el 
a „magyar tenger", hazánknak ezen 
gyöngye, büszkeségünk; bogy azután 
igazi büszkék lebetünk-e reá min
den tekintetben, ez más kérdéá. 

Mellettünk a nádasok lakói hal
latják éjfél idején, félemlítő vijogá-
saikat, melyért reggeli madárdal 
kárpótol bennünket. 

Lakótársaim legnagyobb része 
szalma özvegy mamákból áll, akik 

minden gúnyosan, rémesen ordítja fülébe: 
Nem szeret . J . nem Keret. 

Nem birja hallgatni; betakarja füleit, 
de igy sem tud fellázadó lelkiismeretének 
gunyoe szarától menekülni. Végre is astán 
agyonkinozxák a lelketsorvaaztó, K i v e t meg
ölő tépelődő gondolatok, a mint szabad 
folyást enged nekik a csapongó képzelet 
szárnyain, a megjératjék vele a viszonzatlan 
szerelem kinteljes golgolbéját . . . egyszer . . . 
tízszer . . . százszor . . . 

Kitudja meddig Heoved még, ba 
Morpheus meg nem sajnálja i karjaiba nem 
ragadja . . . A mér pár perc múlva reá be
lépő inas Bárdost Kékében ülve jótékony 
álomban találta, arcán as édea boldogság 
kifejesésével mosolyogva, mint as olyan 
ember, ki nagyon Képet élmodbatik. 

— Vájjon mi népet álmodhat gazdám ? 
— jegyezte meg a jó öreg Jözai ina i , a 
mint gazdija mosolygós arcél a gyertya 
lángjánál megpillantotta. 

Nem volt szive, hogy megzavarja 
Almát. 

— Hadd aludjék — gondolá magiban. 
— Bizonyosan mulatott a színészekkel. 

Hej I nem jó vége leas a dolognak — 
dünnyögte a jó öreg Jósai bácsi fejeaóvál-
gatas közben Aztán nesztelenül kitipegett a 
KobábóL 

(Folyt, kév.) 

úgy körül vannak véve gyerme
keikkel, mint a kotlós tyúk csibéivel. 

Van azonbafi idő mikor meg
érkezik a .papa" is. örülnek is 
neki a mamák! Sok féle oka van 
ennek . . . de ez nem tartozik reánk. 

Hugy is ne örülnének! Hiszen 
mulatságukban egy cseppet sem 
zavarják őket. Mert hát a szegény 
„papával" könnyű úgy tenni, mint 
a jó gazdaasszony szokott szorult
ság esetén; megrészegíti a kappan 
ját, igy azután könnyű szerrel 
hozzá veri csirkéit, a szegény „részeg 
kappan" önérzetes büszkeséggel 
hurcolja el őket a .mamáktól", bogy 
valahogy sem a csirkék, sem a 
kapanyok ne legyenek útjában, a 
„nyári üdülés" kelteméinek. 

A „kappankodás" jutalma sem 
marad azután egészen el. Megtérve 
csirkéivel, megkapja az igazi szere
lem bágyadt mosolyát. 

No de ne beszéljünk az ilyen 
érzelmi dolgokról. Van itt egyéb 
érdekesség is. 

A mult napokban egész csomó 
„mérnök" volt itt. Azt fciltük a 
szép Balatont akarják kiparoellázni. 
Mert hiszen tudjuk, hogy a mai 
világban, a mérnökkel majd mindig 
„parcellázás" is járja. 

Meg is ijedtünk nemcsak mi, 
hanem még a Balaton csendes lakói 
is, hogy itt kell hagyni a kedves 
otthonukat, vagy éhen veszni. 

De mert a mérnök úrak a nagy 
területre nem igen találtak, 
vállalkozó vevőt" ae ő parcellázá
sukból semmi sem lett. 

HáTtem annál inkább „par
celláztak" nekik a vendéglői „disz-
ebéden". A fölpáreollázott vese
pecsenye és egyéb jó dolgok, „tér
mennyisége" ellen volt is'kifogásuk 
elég; de kifogásolták ezen munká
latok elég magas árát ia. 

De ez csak „egyéni nézetük" 
volt, amelyet a vendéglős éppen 
nein osztott. Sőt ellenkezőleg: ő 
meg a parcellák térmértékét túl 
nagynak, mig az áregysóget túl 
szerénynek találta. Dacára azonban 
ezen nagy ellentéteknek, a „Schil
ler", nem ugyan a nagyköltő — 
banem „bor" minden nehézséget 
eloszlatott. 

No de ők is elmentek dolgukra, 
hálásabb teret keresni munkál
kodásuknak. 

Mi szegény „aszalódó" ven
dégek már azt hittük, bogy meg
szabadultunk minden földi vesze
delemtől. 

Pedig dehogy ! Most jött még 
caak igazán az igaz. 

Éhes pedagógusok raja, lepte 
el csendes otthonunkat! ! 

Kérdeztük! Tűnődtünk rajta, 
hogy hát ezek mit akarhatnak itt ? ! 

Hiszen szünet van a tanítás 
terén. 

De nemcsak mi ijedtünk meg 
tőlük! . . . 
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Megijedtek a berek vadludjai, 
kótyag és egyéb fajai; a kigyók, 
békák ée halak; a ionyódi erdős 
domb szerelmesen bugó gerléi is. 

Féltek a kultúrától, a nevelés 
labjgába hajtó hatalmától. 

Bömbölt is a „bölönbika" a 
berkek ijesztő hangú alakja keser
vesen; melyre csak a „békák" leg-
bátrabbjai mertek, de azért elég 
éktelen kiabálással felelni, tiltakoz
ván ellene, hogy őket is „kényszer 
iskolázás" alá lógják. 

Pedig hát, azután kitűnt, bogy 
ezek bizony nem jártak semmi 
rossz szándékkal. 

Sőt! ! 
A pedagógus menyecskék és 

leánykák, mosolygó ajka, még a 
mi vén szivünket is, úgy meg 
tickándoztatták, hogy jobban ug
rált, mint a Balaton legfürgébb 
„keszegje". 

Féltették is az itt állandóan 
„aszalódó" női alakok, reánk fér
fiakra eddig gyakorolt befolyásukat. 

No de ez sem volt nagy 
veszedolem! 

Sőt határozott , jó tétemény!!" 
Amennyiben fürdés után el

utaztak. 
Igy azután még mi iz füröd-

beltünk. 
De milyen fürdés volt ez? ! 

Oh csodák csodája 1 A heves vérű, 
tdzes szemű képviselői a pedagógiá
nak, fürdésükkel úgy fölmelegítet-

a Balaton vizét, juiptha. tűz 
torralt volna. 

Meg is ijedtek a „potykák" és 
„fogasok" már azt kópezlték, bogy 
a fazékba főnnek. 

De ezek ijedelme is elmúlt. 
Most meg azt mondják, hogy 

a ..fogyasztási és hitelszövetkeze
tek" igazgatósága akarja felverni 
otthonunkat. 

No csak jöjjenek! I 
Itt bajjal kapnak „fogyasztani" 

v a 'ót, „hitelt" pedig éppen nem ! ! 
Majd megírom mit csináltak. 

Tisztelője 
Vén Csent 

h í r e k . 
Áthelyezések. Somogyvármegye ete-

taletl főispánja dr. Kiss Emil tb. szolgabírót 
fepoanrról s barcsi, báré Wemaenbach 
i j k f t , , « » , l « , 4 « ' gyakornokot padig Nagy 
•iádról a Isngysltóli-i föezolgabiróaághot 
oc'yeste át. 

m - Geiéssáyf tanfolyam A ssent-imrei 
'ildmürss iskolában 0 , 1 0 1 tudósítónk értesít 

' bá 8 án gasdasági tanfolyam nyílott meg 
« somogy megyei áe esomsaádoe vármegyei 
isnilék ráesáre. A kát hónspoe cursuson 
"••seeen 30 tanító vtes ráest, kik napi 7 

üttban tanulják a növény termelés áe 
l a t * ! ^ * 4 " " " úgy elmáletilág, mint gyákor-

— Tekevereeny. Saápen elkerült eéta-
bsugveriennyel egybekötött tekeveraeeyt 
[snéteMi t hó B-án délután s kapoevári 
kl*stalnokok társasköre a kertbelyieágében 
•** tskepáiyán. A megjelent nagyesámu 
rtdeklódő kOaBaság a legvígabb hangulatban 
'telott eret « káeő eeti órákban 

— A Balaton áldozata Megjött iemét 
á nyár, itt az ideje a lürdáenek, megélén
kült a Balaton-partja, megkezdődött tehát a 
szerencsétlenségek sorozata. Hiszen az öreg 
Balaton talán jól eem érezné magát a nélkül, 
hogy évenkint pár áldozatot ne követeljen 
magának. Mint tudósítónk értesít f. hó 6-án 
pénteken délután történt as idén as első 
halálos kimenetelű kirándulás a Balatonon. 
Egy nagyrészt hölgyekből álló tártaság 
indult el Balaton-Beréfcyből csolnakon, bogy 
a izemben lévő Balatdn-Györökre rándul ki . 
MldöD a tó középáréi értek hirtelen nagy 
izél támadt i a nagy, hullámok a csolnakot 
felborították, mire a tártaiágban lévő három 
kis gyermek a tóba esett s hirtelen eltűnt 
a hullámok kösött. A társaság három nő-
tagja látva a vessedelmet, névszerint 
Kurlánder Irma, Ripper Annuska és Ripper 
Hedvig hirtelen a gyermekek után ugrottak 
e nagynehesen saját életük kockáztatásával 
sikerült is két fiút kimenteni, a harmadik 
fiút azonban, egy 18 éves szegény paraszt 
gyermeket minden erőfeszítés dacára eem 
•ikerült kimenteniük hullám sírjából 

— Galsmblövészet Bálaton-Földvi 
ron. A bslatoni-club ez ideig Füreden ren
dezni zzokott galamblöváezeti versenyét az 
idén juliut 6-én és 6-án Balaton-Földváron 
tartotta meg Ugy látásik a balatoni fürdők 
már a tekintetben ie versenyeinek egymással, 
hogy melyik nyújtson kellemesebb és több 
szórakozást fürdőző közönségének, nehogy 
•tért a sok elköltött pánsért as unalmas 
élet legyen • viszont szolgáltatás. 

— Vlgyáistlanság áldozata. A saját 
vigyázatlanságának lett áldozata f. bó 6-án 
Hoezter Menyhért 14 éves Gerézd pusztai béres 
fiu. A felszántott föld hengeresáse kőiben 
ugyanis Hosster a hengeren lévő ülésre ült 
fel • onnan egy nem vigyásott pillanatban 
oly szerencsétlenül eseti le, hogy a henger 
keresztül ment rajta • menten szörnyet halt. 
A vizsgálatot megindították, mely hivatva 
less megállapítani, Vájjon terhel-e valakit 
goodat tanság, * 

— Tűzvész Isméi pusziit a faluzi la
kosság nyári réme vármegyénkben. Mint 
értesülünk f. hé 6-án éjjel es ideig isme
retlen okból kigyulladt Vasa György földmives 
hedrabelyi lakos bása. A segítségre siető lakos
ság minden erőfessitő munkálata kárba veszett, 
miután a kigyulladt lakóház porrá égett. A 
kár meghalad.a a 400 koronát, mely összeg 
szerencsére biztosítás folytán megtérült. A 
yizsgálatot megindították 

— Jönnek a színészek. Mint értesü
lünk városunk qj színigazgatója A n d o r f i 
Páter á restaurált nyári ssinkürken augusztus 
1-én a >Gül babát cimü daljáték előadásá
val nyitja meg ar es ávi nyári ssini évadot. 
Igas ugyan, hogy uj igazgatónk nem a leg
alkalmasabb időben nyitja meg a siesont. 
mert bizony ugy városunk, mint a vidék 
intelligens közönségének legnagyobb része 
lürdön fog tartöskodni • Igy a színház 
látogatás kiasá mindenesetre gyérebb less, 
de tekintve ezt, bogy a társulat elsőrangú 
erőkből van ösassállitva, reméljük a leg
jobbat A társulat tagjainak névsora n 
következő: 

Magán-szereplők. Nők: Aitner Ilus 
anyáizioássnő, Albert Böske opera-operetté 
• I t Bareaik Margit kolorslui^ énekesnő, Da-
récai l ika vígjátéki áa drámai anya, Koaaák 
Gizella naiva . Haraszti Miéi drámái áa víg
játéki azubrett, Kende Paula társalgási sai-
náaanö, Láasló Irán drámai ssinéasnő, Masey 
Jolánka operetté ssubrett, Havasai Ssldi 
komika, Erdélyi Liliké assnda. Sugár Jolán 
népasinmü- áa operatl-ánakesnő, ssubrett, 
Sséoet Sári drámai szende, B. Rápásey 
GuesUka opera-operette ánakaaoő, Téjksrti 
Berta társalgási ssináainö, Ss. Garai Ilus 
naiva. 

Magán szereplők. Férfiak: Ssabó Ke 
reoc narelmes bonvivant Caiky Láasló 
drámai apa, jellem, Csolnakoaay Gy. opera-
operette bufiO, Gedd Gumtáv társalgási 
isioása, Hajsgos Károly baritonista, H u n i 

Imre tenorista, Papir Sándor kómikus, Bejczy 
György tenorista, Virág Ferenc kómikus, 
Erdélyi Emi l kedélyéé apa, kómikus, Sárosi 
Andor baritonista, Somlár Zsigmond apa-
sxinész, Sáfrány Vilmos kómikus, Ssőke 
Sándor énekes bonvivábt, Bnrics Gyula 
bariton, Soproni E r v i n színén, Andorfi 
Péter etalon komikus, P . Ordy Lehel opera 
bassiita, m. v., Boros Béla kómikus 

KarsxemélyietL Nők: Gömöri Vilma, 
Jobak Anna, Ssokol Margit, Molnár Paula, 
FaluÜi Barta, Tóth Mariaka, Gyurcsek Gisa, 
Ssőnyi Ilona, Garay Rósa, Caiky Ida, Baló 
Irán, Albert Glsa, Séllő Renée, Füzes 
Lenke, Jánosi Vilma, Balogh Leona, Ssent-
györgyi Rótai. 

Férfiak: Balogh Antal Fshérváry 
József, Fsbricky Dénes, Hidaséi Kálmán, 
Gerő Jánoe, Horváth József, Széky Ernő, 
Cseh Ferenc, Böszörményi B , Balog Sán
dor, Balogh Soma, Kallós József, Lévay 
Páter, Gerő Sándor, Radványi József. 

A mi magát a repertoirt illeti erről is 
dicsérettel emlékezhetünk meg, l e n részünk 
bőven az aj darabokban, caak az a kérdés, 
hogy nem-e fog a »Bioscop« pártolása némi 
viasaa hatást szülni, a mit bizony sajnálat
tal vennénk tudomásul. 

— Verekedés Folyó bó 2-ikán d. u. 
fölkeltő tájban Csurgón a sorosát befejezte 
után Kreiner Ferenc korcsmájában emelke
dett ée elásott hangulatban mulattak a soro
zásra bejött járásbeli polgárok. Csakhamar 
szóváltás ás verekedés támadt köstük s 
egy legényt megugrasztottak, aki Kia Alajos 
pák üsletébe menekült. Később egy kocsi 
jött ki a korcsmaudvarbol s a bennülökel 
egy csoport megtámadta. Általános dulako
dás keletkesett, mikösben a dulakodók as 
árokba kerültek, egymást kocsideukával 
ütötték és késelték. Hárman életveszélyesen 
megsebesüllek, egyiket még s délutánni 
gyorsvonattal benállitották Kaposvárra, a 
másik ma Is a csurgói jár'ánykórfaáxban 
feksiik s á harmadikat Pátrőba vitték haza. 
Az elsőnek koponyáján a csontokat telje
sen ösuesusták és sérülése halálos. 

— Gasdasági galambtenyésités cim 
alatt Partbay Gésa egy igen csinos füzetei 
irt azon kérdésről, hogyan lehet a galam
bokat hasionnal tenyéssteni ? Ezen füzet 
mely 63 rendkívüli szép ábrával van disxitve, 
részletesen foglalkozik a hasson galambte-
nyeastés minden kérdésével A minden 
gazdának melegen ajánlható könyv ára 1 
korona. Megrendelhető as összeg előleges 
beküldése mellett a >Saárnyasaink< cimü 
baromfitenyéastéai ssaklap kiadóhivatalában 
Budapest, Rotlenbfller-utca 10. sz 

— Véres verekedés Ssiáca János és 
Márton lilás a nentmihályfalvi uradalom 
aratói, régi ellenségek voltak, ennek tulaj 
doniiható moat a sajnálatos eset, melyet 
Stiács János kihívó magaviselete idézett elő. 
ö ugyanis szóváltást kesdatt Marton llássel, 
aki öt a kösben kassája nyelével hátb.i 
ütötte. Erre a dühös Ssiáca János kassája 
vél Marton lilás balkesének hüvelyk pjját 
levágta. Így kerül a különös párbaj » 
ssigetvéri kir. járásbíróság álé. 

— Lopás W e i n t r a u t András Péos-
kőnyatelapi lakós, a •Fortuna- korcsma 
istállójában aludta a boldogok álmát; eköz 
ben Németh Jóssef belopődsott áe levágta 
Weintraut nyakába lógó pénzes zacskóját, 
melyben 160 korona páni voll. De nem 
volt sserenceéje, mert mág az nap elfogták. 

Bájtár Imre hoboli 
lakóé fölment padlására áe füetöilhuit akart 
lehozni. De mivel sötát volt már a padláson, 
gyufát gyújtott As eldobott gyufától tűset 
fogott a telő éa leégeti Bqjtár Jóaaefoak 
bása, a bánna levő fleezii mindenével 
együtt. A kár 1400 koronára rag, melyből 
caak 800 korona térült mag biztosítás folytán. 

K o v á c s Jánosná námetládi lakós 
pogácsát sütött, ás a barnul áaáp oaarép-
niudalyea ölé mailé öntötte. Miután pedig 
a hamu kötött mág paráaa ia volt, as ólhos 
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támasztott kukoricaszár tOiat fogott, 
nemcsak a n é p cserépssiudelyes ól égett 
le, hsnem benne égett bárom darab eertéa ia 

— Betörte . Koráoa J ó n e f zálog mun
kái Antalfeluben dolgoaott; mielőtt asonban 
befejezte volna munkáját, buciul véve a 
kapu fél fától odább előtt ás másból sze
gődött el. Miután ruháját ie ott hagyta 
régi helyen, yjsasament érte ée annak 
kiáltását kérte, amit volt gazdája megtaga 
dolt. Erre azután f. hő 4-én hajnalba, 
mikor már a házbeliak munkára mentek 
betöri az ablakon a lakásba ás nemcsak 
ruháját, hanem a házigaida 20 korona 
készpénzét is magával vittél A csendőrség 
elfogta és letartóstatla. 

— Tolra j plneér Beck Dániel sziget
vári .Korona, szálló tulajdonosánál voll 
alkalmasáéban négy napig agy Antal nevű 
ételhordó pincér. A negyedik napon asulán 
este. tizenegy ára körül • szálloda tulaj
donos fiának 170 korona értékű kerékpár
jára felült ás úgy elkerikáaott, bogy as dt 
kereső csendőrség, máig sem leiált nyomára. 

— Gondes háziasszonyok m n , : ; óva
lósok voltak maláta-kávé vásárlásnál, éa 
csakis sért eredeti csomagokat fogadtak el 
Xtthreinar-féle Kneipp-maláta kává felirattal 
áe Kneipp-páter [arckép védjegygyel De 
mivel folyton ujabb utánzatok merülnek 
fal, nem figyelmeztethetünk eléggé gyakran 
a valódi Kathreiner ismertető jeleire. Minek 
is fogadtanaesak el értéktelen utánzatok, 
ba ugyanaaon as áron a valódi Kathreiner 
ie kapható ? a mely egyedül birja a bab
kává isét, s melyet egyetlen más gyártmány 
sem közelit meg ig áe zamat tekintetében 
Mindenkinek saját érdekében áll tehát a 
legnagyobb elővigyázat. 

Nyilttér.*) 

*) B rovat alatt kBstóttftkért nett vállal 
tsltltiséget s Szerk. 

2879 szám. 
1906 tkv 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kapcavir i k * i ' tördAlys'tt l ' mint 

telekköayvi hatóság közhirré teszi, bogy 
vágrehejtatónak kiskorú 

Karátt fiyármr ürökörói végrehajtási ssee 
vedő ellesi #00 kor.1 tőkekövetelés ée jár 
irásti végrehajtási ügyében a kaposvári kir . 
törvényszék (a kaposvári kié! járásbíróság) 
területén lévő, Kaposvár vároeában fekvő, 
a kaposvári 1780. sz. tjkvben kiskora 
Kováts György ' aeváa felvett + 1*30/4. 

' q . T 
ri< - ,»!«»» sí esátoq j f r i 

hrss. a . (hás 6 sz. udvar és szántóval) 
ingatlanra 1289 katonában elesnél megál
lapított kikiáltási árban aatal , bogy a 
C. 88 alatt ösv. Kovát* Györgyné szili, 
Vaee A n n a javára bekebelezett Özvegyi 
jogot megelőző követelések fedesete szem
pontjából tsükeéges öeeseg 2000 koronában 
megállapíttatik áe kimondat ik hogy s 
mennyiben es ingatlan as özvegyi jog fen-
tertásável oly árban sdatnébel, a mely • 
fenti öeeteget meg nem üti, as árverés 
hstáli talsnná v i l i k éa as iags t l sn ss 
ötvsgyi jog fratartáea nélkül agyán svon 
h, tárnapon újból elárvereztetik éa bogy a 
fentebb megjelölt ingatlan s s 1906. évt 
október hó 4-lk napján délelőtt 10 árikor 
• k i r . törvényszék mini tkvi kotóságnál 
megye hás I I . emelet jobb szárny 15. sjtó 
megtartandó nyilvános árverésen s megál
lapított kikiáltási áros ala l is eladatni tog. 

Árverezni szándékozók tartósnak ss 
ingatlan becsárának 10%-át vagyis 128 K 
90 fillért kásspánsbea. vagy ss 1881 évi 
L X . t - e . 42. fi-áhan jeltett árfolyammal 
számított és s s 1881. évi november hó 
1-án 8333. as. s . kelt igaaságürymieissteri 
rendelet 8 g-ben kijelölt óvadékképes ér
tékpapírban s kiküldött kezéhez letenni, 
svngy aa 1881. évi 60. t.-e. 170. fi a értei 
mében a bánatpénznek a bíróságnál elő
leget elbelysséeérál kiállított szabályszerű 
elismervényt átssolgálletni. 

Kaposvárott, 1906. május 26-én. 
A tabi k i r jbirőaágmint t k v i hatóság 

D O H M A N , k i r . t t téki birő. 

1230. t .ám 
1906. tkv 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A nagyatádi k i r . ibiróaág mint t k v i 

hatóság közhirré teazi, bogy Feies Ferenc 
végrehajtatónak Mlgict Adtai végrehajtást 

•zeavedö eleni 14 kor- 56 fill. tőkeköveteié. 
• jár . iráati végrehajtási ügyében a kapos
vári k ir Wrvéáysiák ( a nagyatádi \ i r 
jbiróeág) területéi levő Heneataye köa 
ságben fekvő a henesauyel 47. ea. tjvben 
A I . alatt felvett >/« telekből Migács 
Ádám illetőségére 570 koronában a beaesz 
nyei 382. ea. tjkvben A t slett felvett 
277 *. hraa ingatlanra 274 kor. vágfll > 
hereasnyei 281 as. tjkvben A . I . alatt fel
vett 36 ée 87. hrss iagatlanokra 490 kor. 
aa árverést ezennel megállapított kikiál
tási árban ns árverést éa pedig a béres -
nyei 28- ss. t jkvben A . I . a. felvett 35 ée 
87. brea. ingatlanokra nson feltétellel 
hogy as árverés által a B 4. alatt foga
natosított Jognysnceenica Mária javára 
bekehelezett özvegyi jog nem érintetik, 
elrendelte, ée bogy e fentebb megjelölt 
ingatlanok es 1906 M aogaiitus bá 6 Ik 
nip j inak d e 10 órakár Heneetnye község 
bálánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megálltpitótt kikiáltási áron almi is 
eladatni fognak. 

Arveresa i szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának lO^Í-át vagyis 67 
koronát, 67 kor. 40 fillért és koronát kész 
pénzben, vagy as 1881. L X . t o 42, 
fi ásn felvett árfolyammal számított áa u t 
1881 ávi november kó 1-én 8383. as. a. 
kelt igasaágügyminiastari rendelet 8 
fi-ábsn kijelölt óvadékképes értékpapírban 
s kiküldött keséhez latenni vagy sz 
1891. L X t t . 270. fi s értelmében a bánat 
pénznrk a bíróságnál elöleles elhelyezésé 
röl kiállított szabály szerinti elismervényt 
atetolgáltatai . 

Nagyatád, 1906. április 6 án 

A k i r . jbiróság mint tkv i hatóság. 

S Z A B A D T , kir albiró 

S z e m é l y h i t e l ! 
Késes ás kezes nélkül katonstisltek-, papok-, lelkészek , ndvsr i - , állami-, 
megyei éa magántisztviselők, tanítók, kereskedik, iparosok, nyugdíj j ége
sőit hölgyek kereskedelmi alkalmazottak és magánosoknak V i - 2 6 évig 

terjedő időre heti, havi , V s — V t ée egéss évi tökekamat törlesztéssel I 

Különlegeséén I A pária- bécsi enqueté értelmében 
tökUUjük a fövöflehnet. 

• ! 4 % í 4°/oI « 7 . I 

J e l z á l o g hite l ! 
30O boronáló Wjnbb L I I 4á I H . helyre ftild-k., vároei é . vidéki-
házuk, ey.ralók, gyárak, fürdőépületek, malmok. A a r A n y r l . te arrébb 

forrérek te kőbányákra, « becsérték •, részé g 

ÉpItéMi hitel! 
r te i le then oly arányban a mily Építésiéiben lévő ingatlanokra 

aránybea az építkezés előre haladt I 

Knnk ÁR magánadóságok conyertAlAsa 1 
Válté- te tArcabltel I TlmleezámltelAl te váltóesere kereskedőknek I 
Késsitflnk terveseteket különféle újonnan alapítandó vállalatokról, vala-
mint finsnoiroztnk is ezeket Elvállalunk technikai é» geológiai vélemé
nyezéseket bites szakértők á l t a l ; foglalkosank fennáló vállalatok rész 

vénytársasággá való átalakításával. 
Elönyöaea t fteUd alapén ás g y e n a a essközöljük mindezen lenti műve

leteket elsőrangú belföldi ée párla-Undont intésetek által. 

Elsőrendű ajánlatok! 
Kérjea proapecteat I — Válaszbélyeg melléklendő I 

1—8 MILLER L EGYED 
Budapest, V., KohAry-ntca 19 B. 

* I m WffWf «ii9?¥¥f99¥f9¥f ¥¥ff i 
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1628 Mám. 
19U6 tkv! 

Árverési hirdetmény és f e l 
tételek kivonata. 

A marcali k i r . jbiróság mini t k v i 
bstóoár közhírré t ras i , hogy a Ciurgól 
r . R ( f . FAghanázlum pénztára végrrhsj -
Utónak KsTCtmAr htVta nemvadédi lakoa 
vérr. hajtáat en-nvedö ellen 2870 korona 
, f l k ekövetelés ée jár. iránti végrehajtani 
ügyében ta árveréit elrendelte 

Ennek követkeatében a kaposvári k i r . 
törvényiaék illetve a marcali k i r . jbiróeág 
területén fekvő Kercamár Istvánnak a 
nemeadédi 1813. aa. tjkben felvett 146. 
hraz ingatlana 866 korona, a nemeadédi 
K T . . . tjkvben felvett 698, 877. 831, 917, 
1839, 13'0 hrss. ingatlanra 1 korona, 
8 korona, 168 korona, 167 korona, 43 
korona 29 korona kikiáltási árban 1906 
M auRRtn* hó 6 Ik napjának 4. e. 10 Arakor 
Nemeedéd köiséght sánál megtartandó 
nyilvánoi árverésen követkeső feltételek 
alatt fog eladás alá kerülni. ( 

1. Ha s megállapított kikiáltási áron 
felül igéroiet senki sem tenne ax árverésre 
kitürött birtoa szükség esetén a kikiáltási 
áron alnl ia eladatni fog. 

2. Árverezni kívánók tartósnak s 
kikiáltási árnsk lO'/.-át vagyis 86 korona 
80 fill, 10 fill., 30 fill., 16 kor. 80 611., 
16 kor 70 fill., 4 kor. 80 fill, 2 kor. 
80 fillért készpénzben vagy as 1881. nov. 
1-án 3338 ss. alatt kelt I M. rendelet 
8 J-áfcan jelölt óvsdékképea értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 
1881 L X . t e 170 fi értelmében s bánat
pénznek s bíróságnál történt előleges 
elhelyezéséi öl kiállított szabályszerű elis
mervényt itaiolgáltttni. 

Az árverési hirdetmény és feltételek 
többi pontja s marcali k i r . jbiróság mint 
tkvi hatóság irattárában ée Neaesdéd köz
ség elöljáróságánál tekinthetők meg. 

Marcali, 1906. évi június hó 9-én. 

A kir. jbirósig mint t k v i hatóság 

GÖNCZÖL, k i r . albiró. 

T é g l a - , c s e r é p g y á r i és 
körkemence berendezések 

l e g e l s i r e n d f i k é p v i s e l e t * 

Kende é* Krishaber 
Budapest, V . , Káder-utca 14. 

L e g m j a b h r e m e t á r a g é p e k : 
"zk&tlan-, zománc s , színes cse
repek, téglák, folyosó lapok, járda
kövek, vályúk, kntgyfirBk gyár

táséra 

c s e k é l y b e f e k t e t é s , nnjfy 
rai h a s z o n , ^mm 

Foügynökség és bizományi 
iroda, urdók és termelések rétele 

és eladásinak köavetitéae. 
I s t e r s r h a m t e l e f o n O O — S S . 

I . « x u j a b h s z a b a d a l o m ! 

„LUX" acetylén 
gázfej lesztő 

készülékek 
önálló telepeknek világítására. — 
Kezelés nélküli, örvnflködő. vizbe eső 
rendszerű, teljesen veszélytelen fej-

leszték. 

városok, kastélyok, gyárak, sznl-
lodák, in J I I in ok ég magánházak 

világítására éa erőátvitelre. 
Specialitás. ö n á l l ó k i s t e l e p e k 

(electrogének). 
Motorok : benzin, gáz stb.-re Üzem-
biztog, tartóg- éa kevég kezelést 

igénylő' legolcsóbb gépek. 

F E J É R és S C H M I D T 
Rnd.pc.Ht. Efttvöa-tér 2. 

Legjobb 

mellékkereset 
nők és családok részére. Egy helyen és 
egy háztartásban se hiányozzék az 

eredeti 

„ S t y r i a i " k ö t ő g é p 
Árjegyzék ingyen. — Kedvezd fizetési 

feltételek. 
Első styriai kötőgépgyár 

magyarországi képviselete, 

F O G L J . L. m ü g é p é s z 
Budapest, VI . Csengery utca 54. 

U O J t o W i H i r a i f yjmiii .4P-_-|i It,-4?-.' 

A legjobb, legszebb és legtartósabb 

a legcsinosabb kivitelben 3 féle szinü T u l p á n n a l kapható 

B i t n e r A r t ú r ' ^ " S i Pozsonyban 
F ő r a k t á r : 

DIETRICH JÓZSEFNÉL KAPOSVÁR. 

1 ' rlh ' i l II V h ' i l 'rt?' i l 

i * V G . itkofait* ufa i ' .v , T 

Legjobb Medicinái Cognac 
CAMIS és STOCK l2c—62 

Fiumei (Barcola) cognac gyárosoknál kapható. 
1 n » e y Z v e f fira S b o r o s a . 1 k i s ü v e g 3 k o r o n a OO M ű é r . 

Somogyvármegye vezérképviseltje: 

S a t t l e r N á t á n Kaposvár, Fo-utcza. 

t í m J B O O 
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p i G Y E L E M ! ! g 
Megbízható legjobb minőségű 
hírnevet valódi szepességi 

l e n v á s z o n és 
d a m a n t á r n 

minden nagyobb üzletben kapható. 

A késmárki gyár bejegy
zett védjegye 

Z Hazai i p a r ! ? : 

Késmárki 
gyárt

mány csak 
u , mely 

•ián véd 
H e m * i 
van el

látva 

DARÜVÁR 
SILAYOHIÁBAll F U r d Ö »dtli mnt állomása 

A SzlavM ktzéphsgytég egyik U M völgyébea 

Tuu Rőiomaok ú isiipíiri 34-50 0 ' 
F a n g 6-gj égj k é s e l t e , h l d r g v l t -
k a r a , H a a i a g e , v i l l a n y o n k e z e l é s . 

Kitűnő gyógyeredmények vérszegény
ségnél, női bajoknál, csúzos és köszvé
nyes bántalmaknál és idegfájdalmaknál, 

különösen ischiasnál. 
Egész évben nyitva. — Mérsékelt árak. 

Szép berendezésű lakószobák, 
olvasóterem, thrdö-zenekar, 
kölcsönkönyvtár, Lawn-tenis, 
tekepálja, érdekes kirándn-

lások stb. stb. 
Aa eltf- és utóidényben tetemes 

árengedmény. 

Prospektusokkal szívesen szolgál a 
n*rdéigazgatom«v. 

**midf^mihmMMMMM 

Értesítem a n. é. közönséget, hogy F o n y ó d fÜrtlÖ" 
t © l e p © n f - é , i J ú n i u s b ó 3 - A m a 

I Bélatelepi szállodát | 
4 * megnyitottam. Ezen a r t k é n y e l e m m e l berendezett szállodában 
*Z a leketfl lSgOlűSÓbb éS jó kiszolgálás áll a n. é. közönség 
4g rendelkezésére. — Éttermemben 

*i jóiyü magyar ételek- és kitűnő italokat 
szolgálok ki. • 

Külön kávéház, billiárd ál) a t. vendégeim rendelkezésére. 

24 nri módon berendezett szobát a legjntányosabb áron 
bocsájtok a n. é. fürdőközönség rendelkezésére. 

Egyben értesítem a t. 
fürdőközönséget, hogy „Hullám" szállodámat 

is ezen a napon nyitottam meg, mely szálloda minden kényelemnek 
megfelelően van berendezve. Jó ételek és kittinél italok, vala
mint a pontos kiszolgálásért szavatolok. 

Számos látogatást kér | w 

Saller Alajos §* 
a Bélatelepi vendéglő-, kávéház- és a 

• Hullám* szálló tulajdonosa. 

•t^^^^^^^l^^^ ̂ ¥^¥¥&!&fl^ *** *.*^*.*****j 
2 Gazdák figyelmébe! 

ú t i ^ j jw. 

M s s h a t t u nélkül MashattasIporraL 
A k i "értéseit gyorsabban akarja felfeaialni, a k i teheneitől ée kecskéitől 
több ée jobb minőségű tejet akar, ak i asCs igavonó barmokat éa tótén lova
kat akar, egyutóvsl aki jövedelmezőbb állattenyésztést akar, as használjon 

mm A iw 
T Á P P O M I T . 

Haaanilatának költsége igen eeekély tedua .n megtérül. 100 k lg . BO kor., 
BO klg 26 kor. Egy 5 kilós próbakülderaínyt 5 kor.-ert küldünk postán után
véttel, hogy a legkisebb gazda Is meggyitodhesaen a M A N H A T T A N por bámu

latos hatodáról. 
Hasznos tanácsadó a házi i l lataink W t f a l i s a és tépláláléaáhoi, valamint 
etek betegségeiről éa ettől való megóstotéankról cimfl, minden gtndénak 
nélkülözhetetlen, tannlsigoe köuvvet mtoften renáeléehes ingyen mellékeljük. 

Központi főraktár 

f¥W 
Manhattan Váll£|t B u d a p e s t , Beierédl-atca 1/8, 

" f f " 0 t f f C T f 1 i 
a J 

i 

Myamaton Bagelmaa Károly könyvnyomdájában, Kaposvárott. 


